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      Rood aangelopen en zwetend van inspanning, hakte Abby Finch in op de diepe penwortel, terwijl ze zich voorstelde dat het haar aanstaande ex was.

      ‘Verdomme! Verdomme! Verdomme!’

      Het woord en het gebeuk gingen gelijk op totdat, onder haar opgeheven spade, de witte glinstering van bot haar trillend tot stilstand bracht. Het was niet de eerste keer dat ze de botten van een reeds lang overleden huisdier had verstoord, maar het was toch een schok. Ze stak haar spade in de hoop aarde die ze al had uitgeschept en liep weg, terwijl ze haar rug strekte en haar handschoenen uittrok om wat haren weg te vegen die uit het elastiekje waren ontsnapt en aan haar gezicht kleefden.

      Het opknappen van deze vergeten hoek van de tuin – waar hij de liefde met haar had bedreven, haar ten huwelijk had gevraagd – voor de nieuwe vrouw in zijn leven was Howards straf dat ze hem niet eenmaal, maar twee keer had getart.

      Hij mocht dan wel klaar met haar zijn als echtgenote, maar ze was nog steeds nuttig in de tuin en met drie kinderen die van alles nodig hadden, zou ze altijd aan hem vastzitten. Ze moest hem wel tegemoetkomen.

      Op dit moment had hij haar in zijn macht, maar ze troostte zich ermee dat ze in Izzy Hamilton een onwaarschijnlijke bondgenoot had.

      Zodra de scheiding erdoor was en Izzy de nieuwe mevrouw Finch was geworden, zou ze haar voorgangster niet meer in de tuin willen.

      Na die troostrijke gedachte haalde Abby rustig adem en trok haar handschoenen weer aan. Op haar knieën stak ze haar hand in de koele, vochtige aarde en haalde er een rib uit. Het was een breekbaar ding, piepklein in vergelijking met haar lompe, dikke tuinhandschoenen. Ze legde hem voorzichtig naast zich op het pad en begon toen met haar handvork voorzichtig de aarde weg te schrapen.

      Het dier had ongestoord gelegen tot de wortels van de roos het kistje waarin het begraven was waren binnengedrongen, de planken uit elkaar hadden geduwd en door de ribben waren gekronkeld, waardoor de keurig gekromde werveltjes uit elkaar waren gevallen.

      Het was gewikkeld in een gebreide deken, die nu aan het wegrotten was. Aarde kleefde aan de slierten wol. Ze vond door vocht aangetaste messing scharnieren en aan een stuk van het deksel dat bewaard was gebleven, kon ze zien dat het ooit was ingelegd met dezelfde kleur hout en parelmoer als die ze met haar vork naar boven haalde.

      Ze legde alles wat ze vond op het pad naast de stukken deken en de botten, zodat ze alles samen kon herbegraven.

      Toen vond ze de schedel.

      Abby staarde er even naar, terwijl ze probeerde de realiteit van wat er voor haar lag in overeenstemming te brengen met wat ze verwacht had.

      Niet de smalle schedel met scherpe tanden van een klein dier: deze was rond, met de onmiskenbare open fontanel van een pasgeboren baby. Ze voelde een brok haar keel, even was ze te geschokt om adem te halen.

      Een baby?

      Haar handen trilden zo erg dat het haar moeite kostte om haar handschoenen uit te trekken. Daarna tilde ze de schedel uit de koude aarde en wiegde hem zachtjes in haar handpalm heen en weer, zoals ze ooit het hoofdje van elk van haar kinderen had gewiegd in het hartveroverende moment van pure liefde toen eerst Lucy, daarna Tom en ten slotte Sophie hun ogen hadden geopend en naar haar hadden gekeken.

      Had dit kind geademd, een naam gekregen? En wie was de ongelukkige moeder? Wat had ze gedacht toen ze haar dode kind in dit geheime graf begroef?

      Het kon niet anders dan een geheim zijn.

      Ze rilde ondanks de zon die in haar nek scheen, en omdat ze het niet over haar hart kon verkrijgen om de schedel op het stenen pad te leggen, pakte ze haar jas en legde hem daarop.

      Als hovenier wist ze dat de vondst van menselijke resten, hoe oud ook, gemeld moest worden bij de politie. Ze graaide naar haar telefoon en belde.

      Een agent nam alle gegevens op, verzekerde haar dat er snel iemand zou langskomen en maande haar nergens aan te komen.

      Daar was het een beetje laat voor.

      ‘Duurt het lang voor ze er zijn?’ vroeg ze, haar stem leek van een afstand te komen.

      ‘Gaat het, mevrouw?’

      Gaat het? Ze had net de resten van een baby gevonden, hoe dacht hij verdomme dat ze zich voelde?

      ‘Ga zitten, hoofd tussen uw benen,’ raadde hij aan toen ze niet antwoordde. ‘Er is zo iemand bij u.’

      Abby strompelde naar een bankje voor het tuinhuis, maar toen ze haar hoofd op haar knieën legde, hoorde ze de klok van St. Michael’s Church twee uur slaan.

      Ze had haar lunchpauze doorgewerkt en nu was die voorbij. Er waren klanten die haar verwachtten. Ze pleegde de nodige telefoontjes. Ze verontschuldigde zich en beloofde dat ze tijd zou vinden om ze later in te plannen. Of morgen.

      Daarna belde ze tante Molly.

      Geen echte tante, maar een vriendin van haar overleden oma. Ze was weduwe en woonde alleen, dus ging Abby regelmatig langs om haar gras te maaien en te kijken of ze het wel redde.

      ‘Het spijt me, Molly, maar ik heb vertraging opgelopen. Ik red het vanmiddag niet.’

      ‘Maak je geen zorgen, lieverd. Ik heb een cake voor je gebakken, maar als je laat bent, kan Lucy hem onderweg naar huis ophalen.’

      Niet laat… Ik kom niet.

      ‘Ik weet niet of ze–’

      ‘Vertel haar dat Mabel kittens heeft gekregen.’

      Kittens?

      ‘Je hebt niet gezegd dat ze kittens kreeg.’

      ‘Nee, nou, ik wilde niet dat mensen me erom lastigvielen. Er zit een prachtige lapjeskat bij. Ze lijkt precies op jouw Smudge. Ze is van jou als je haar wilt, en misschien een van haar zusjes. Ze kunnen eenzaam zijn als je de hele dag weg bent.’

      ‘Eigenlijk, Molly,’ begon Abby, vastbesloten dit uit te stellen tot het weekend, ‘denk ik echt niet dat ik vandaag kan. Ik zal een inhaalslag moeten maken.’

      ‘Ik moet je een gunst vragen, Abby.’

      ‘Gaat het goed met je? Is het huis in orde?’

      ‘Ja, ja,’ zei Molly ongeduldig. ‘Maar het is belangrijk.’

      ‘Juist…’ Abby was van plan geweest vanavond haar betalende klanten in te passen. Dat ging duidelijk niet gebeuren. ‘Het zal na het avondeten moeten.’

      Ondertussen was dit Howards huis. Hoe erg ze ook tegen het gesprek opzag, ze moest hem waarschuwen voor wat ze had gevonden en ze belde zijn kantoor.

      ‘Natalie Grant.’

      Zijn PA. ‘Ik moet Howard even spreken, Natalie.’

      ‘Howard is naar een zakelijke conferentie en heeft strikte instructies achtergelaten dat hij niet gestoord mag worden, behalve in uiterste noodgevallen.’

      Uiterste? Abby rolde mentaal met haar ogen. ‘Wanneer is hij terug?’

      Maandag,’ antwoordde ze, zo kortaf dat het onbeleefd werd.

      ‘Maandag? Maar hij heeft beloofd–’

      ‘Ik denk niet dat zijn beloften aan jou tegenwoordig nog veel betekenen. Voor niemand van ons,’ voegde ze eraan toe. Ze nam niet de moeite haar bitterheid te verbergen.

      Natalie was al jaren verliefd op Howard en hij had haar gebruikt om hem te dekken voor wie weet hoeveel van zijn ‘indiscreties’.

      Dat hij had besloten zijn laatste buitenechtelijke avontuur permanent te maken, moest een schok zijn geweest voor de vrouw die altijd had gehoopt dat ze op een dag zou worden opgewaardeerd van zijn ‘kantoorvrouw’ tot echt de vrouw in zijn leven.

      ‘Hij heeft het zijn dochter beloofd,’ antwoordde Abby.

      ‘Nou, hij heeft nu een nieuw gezin. Ze zal eraan moeten wennen op de tweede plaats te komen.’

      Abby haalde adem, telde tot drie…

      ‘Herinner hem er alsjeblieft aan, als hij terugkomt, dat hij mij een contactnummer moet geven als hij weg is. Voor als er een noodgeval is met de kinderen.’

      ‘Je kunt hem altijd via mij bereiken.’ Er klonk een zelfvoldane tevredenheid in Natalies stem.

      ‘Blijkbaar niet,’ antwoordde Abby.

      ‘Is het een noodgeval?’

      Als zij en Howard nog steeds samen hadden gewoond, zou Abby nog een ‘indiscretie’ hebben vermoed. Maar hoewel de verleiding groot was om Natalie te adviseren haar dekmanteltechniek te bewaren voor het onvermijdelijke moment waarop hij de nieuwe vrouw in zijn leven zou bedriegen, liet ze het gaan.

      Hoe moeilijk het ook te verkroppen was, ze zou voorlopig met deze vrouw moeten dealen als tussenpersoon.

      ‘Niet iets wat ik als “uiterste noodgeval” zou willen classificeren.’ Ze wachtte niet op antwoord en verbrak de verbinding toen ze iemand haar naam hoorde roepen.

      ‘Hier,’ riep ze. ‘Volg het pad door de struiken.’

      Een jonge vrouw in een politie-uniform verscheen door de opening die ze had gemaakt tussen de struiken om een sinds lang overwoekerd pad bloot te leggen.

      ‘Agent Newcombe,’ zei ze, terwijl ze haar hand uitstak. ‘Dee. En dit is Shiv Kumar, van ons forensisch team.’ Ze zwaaide naar de man die haar volgde. Hij droeg een witte overall en een grote tas. ‘Hij gaat over de botten.’

      Hij knikte in haar richting.

      ‘Abby Finch. Bedankt dat u er zo snel bent. Ik heb niets aangeraakt sinds ik het bureau heb gebeld, maar ik ben in de buurt gebleven. De roeken nemen alles mee…’

      ‘Wat hebt u aangeraakt?’ vroeg Shiv, terwijl hij een blik wierp op de botten die op het pad lagen. Vervolgens tuurde hij in het gat.

      Ik had handschoenen aan tot ik de schedel vond. Ik heb ze uitgedaan omdat hij er zo breekbaar uitzag. Ik realiseer me dat ik hem had moeten laten liggen waar hij lag, maar ik had niet gedacht…’

      ‘Geen probleem, maar ik moet alles meenemen waarmee de botten in aanraking kunnen zijn geweest,’ zei hij terwijl hij naar haar gereedschap en handschoenen gebaarde. ‘En u moet naar het bureau komen voor een DNA-monster. Om u uit te sluiten.’

      ‘Vandaag?’

      ‘Iemand zal bellen om een afspraak te maken,’ zei hij. ‘Dit wordt geen haastklus.’

      ‘U ziet er nogal ontdaan uit, mevrouw Finch,’ zei Dee Newcombe. ‘Bent u in staat een paar vragen beantwoorden?’ Ze haalde haar notitieboekje tevoorschijn terwijl ze naar het tuinbankje liep. ‘Als ik mag beginnen met uw volledige naam en adres?’

      ‘Abigail May Finch,’ begon ze. ‘Oldfield Cottage, Mill Lane.’ Ze gaf ook haar telefoonnummer.

      ‘Dank u wel…’ Dee keek op. ‘Mag Abby zeggen?’

      ‘Ja, natuurlijk.’

      ‘Kun je me vertellen wat er is gebeurd, Abby?’

      Ze haalde even adem. ‘Ik was bezig een oude roos uit te graven. Toen ik de botten vond, nam ik aan dat het een huisdier was. Maar toen vond ik de schedel.’
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      Dee keek naar de toren en de kantelen van de dakrand van Linton Lodge, die net zichtbaar waren boven de bomen.

      Ik herinner me dat ik langs deze plek kwam op weg naar de lagere school,’ zei ze. ‘Het leek op een van de plaatjes in mijn sprookjesboek, het kasteel waar de reus uit “Jaap en de bonenstaak” woonde. Ik rende altijd voorbij, doodsbang dat hij me zou pakken.’

      ‘De toren doet wel wat aan de gebroeders Grimm denken,’ vond Abby ook. ‘Hoewel, nu de tuin zo overwoekerd is, zou ik misschien voor “Doornroosje” gaan. Ruths tuinman is een paar jaar geleden met pensioen gegaan,’ legde ze uit. ‘Daarvoor kon hij het al jaren niet meer aan. Mijn man maaide het gras, maar dat was het wel zo’n beetje.’

      ‘Hij is niet tot hier gekomen,’ zei Dee, terwijl ze om zich heen keek naar de dode winterstelen die door de weelderige nieuwe groei heen staken.

      ‘Nee. Hier is al jaren niemand meer geweest. Ik moest de struiken terugsnoeien om het pad vrij te maken.’

      ‘Je had het over Ruth. Wie is zij?’

      ‘Ruth Finch. De aangetrouwde oudtante van mijn man. Ze heeft hier haar hele getrouwde leven gewoond. Ze is een paar maanden geleden overleden en toen erfde mijn man het huis.’

      ‘Woonde ze hier alleen?’

      ‘Howard wilde dat ze naar een verpleeghuis ging, maar daar moest ze niets van hebben. Ze had wel een inwonende hulp.’

      ‘Ik moet haar naam weten.’

      ‘Is dat nodig? Pam werkte hier pas drie of vier jaar. De botten moeten er al veel langer liggen.’

      ‘Ik heb de naam nodig van iedereen die toegang heeft tot het huis en het terrein.’

      ‘Maar…’ Abby haalde haar schouders op en liet het los. ‘Pamela Lewis.’

      ‘Waar woont ze nu?’

      ‘In Spencer Court. Nummer 3.’

      Dee noteerde het. ‘En waar woonde ze voor ze hier kwam werken?’

      ‘Ze heeft jaren in St. Catherine’s gezeten. Ze kwam er pas uit toen het werd gesloten.’

      ‘De oude psychiatrische inrichting? Was ze in staat voor je tante te zorgen?’

      ‘Zij en Ruth konden het samen heel goed vinden.’

      ‘En nu woont ze in Spencer Court? Dat is een dure plek. Heeft je tante haar wat nagelaten?’

      ‘Vijfduizend pond en wat persoonlijke spullen.’

      Dat was nog iets wat ze moest regelen. De advocaten hadden het geld afgehandeld, maar Howard, belachelijk geïrriteerd over het legaat, deed lastig over het overhandigen van de kleine dingen die ze Pam had nagelaten, en Pam had haar om hulp gevraagd.

      ‘Voor vijfduizend pond koop je nog geen deurmat in Spencer Court,’ merkte Dee op.

      Abby fronste. ‘Ik nam aan dat de gemeente haar had herplaatst.’

      ‘De gemeente kan tegenwoordig nauwelijks nog een tehuis vergoeden.’

      ‘Dat zal wel. Ruths overleden man zat jarenlang in de gemeenteraad en ze deden allebei veel liefdadigheidswerk. Misschien heeft Ruth, toen ze wist dat ze haar einde naderde, wat mensen om een gunst gevraagd.’

      Dee knikte. ‘Waarom zat Pamela Lewis in St. Catherine’s, weet je dat?’

      Abby stond op het punt te vragen of dat relevant was, maar besloot dat dit sneller achter de rug zou zijn als ze de weg van de minste weerstand volgde.

      ‘Mijn dochter heeft voor maatschappijleer een project gedaan over St. Catherine’s en Pam heeft haar geholpen. Volgens de gegevens was ze opgesloten voor iets wat “morele delinquentie” heette.’

      Dee fronste. ‘Morele delinquentie?’

      ‘Vroeger konden ongetrouwde meisjes die een baby hadden gekregen, of zelfs maar vluchtige seks hadden gehad, worden opgesloten in instellingen als St. Catherine’s. Lucy’s project was echt een openbaring.’

      ‘Hoe oud is ze?’

      ‘Lucy? Zestien.’

      ‘Pamela Lewis.’

      ‘O, sorry. Dat weet ik niet. Is het belangrijk?’

      ‘Heeft ze hier als dienstmeisje gewerkt?’

      ‘Denk je dat de baby van haar kan zijn?’ Abby schudde haar hoofd. ‘Nee. Ze hebben elkaar ontmoet via de kerk nadat St. Catherine’s gesloten was.’

      Dee raadpleegde haar aantekeningen. ‘Ruth Finch liet dit eigendom na aan je man?’

      ‘Howard is technisch gezien nog steeds mijn man, maar we liggen in scheiding.’

      Dee wierp haar een vreemde blik toe. ‘Dus je gaat hier niet wonen?’

      ‘Nee.’

      ‘Sorry, maar als dat zo is, mag ik dan vragen waarom je hier werkt?’

      ‘Het is mijn werk,’ loog ze, terwijl ze naar het logo op haar overall wees. Het gedram van haar man ging alleen haarzelf aan. ‘Earthly Designs.’

      ‘Natuurlijk. Ik ken je busje wel. Heel kleurrijk. Ik zag het niet staan toen we aankwamen.’

      ‘Een paar dagen geleden botste er iemand op me toen ik in Bridge Road bij het stoplicht stond. Ik gebruik de gezinsauto.’

      ‘De Volvo stationwagen die voor het huis staat? De buitenste voorband heeft een beetje weinig profiel.’

      O fijn. Je doet je plicht en krijgt een waarschuwing over je banden – en omdat de gezinswagen nog Howards verantwoordelijkheid was, zou het een nieuwe gelegenheid voor Natalie Grant zijn om haar te vernederen.

      ‘Het staat op mijn to-dolijst.’

      ‘Bovenaan zou mijn advies zijn.’ De toon was vriendelijk, maar de waarschuwing was duidelijk. ‘Maar wat ik nu nodig heb, zijn de gegevens van je man, en alles wat je me nog meer kunt vertellen over wie hier in het verleden heeft gewoond,’ zei Dee.

      ‘Ik heb zijn kantoor gebeld om hem te laten weten wat ik had gevonden, maar hij was er niet. Volgens zijn PA is hij weg voor een conferentie en komt hij maandag pas terug.’

      Terwijl Abby het zei, fronste ze.

      Conferenties waren meestal vrij chaotisch. Er werd veel gedronken en er waren nogal wat seksuele escapades. Niet het soort evenement waarbij je niet gestoord kon worden.

      ‘Is er iets mis?’

      ‘Wat? O, nee. Het is alleen dat hij Sophie, onze jongste dochter, had beloofd dat hij zaterdag bij haar dansoptreden zou zijn.’

      Misschien was hij kwaad op haar, wilde hij haar laten boeten omdat ze hem te slim af wilde zijn. Op dit moment – afgeleid door Izzy, hun aanstaande baby en zijn politieke ambities – was hij niet bepaald een modelvader, maar Sophie had altijd een speciaal plekje gehad…

      Ze realiseerde zich dat Dee naar haar keek en zei: ‘Hij heeft veel aan zijn hoofd. Hij is de CEO van Finch Developments,’ voegde ze eraan toe.

      ‘Is dat niet het bedrijf dat St. Catherine’s sloopt?’

      Abby knikte. ‘Howard heeft het overgenomen van zijn oudoom George toen die met pensioen ging en hij erfde zijn aandeel toen George een paar jaar geleden overleed. Ze gaan het terrein gebruiken om er betaalbare woningen te bouwen.’

      Dee trok een gezicht. ‘Bestaat er zoiets in Maybridge?’

      ‘Waarschijnlijk niet,’ beaamde Abby. Maybridge, gelegen aan de rand van de Cotswolds, mocht dan klein zijn, het was een van de duurste dorpjes van het land. Ze had geluk gehad dat ze het huis van haar moeder geërfd had, maar ze had geen idee hoe jonge mensen een huis konden betalen.

      ‘Had zijn tante zelf geen kinderen?’

      ‘Nee, maar zijn vader is gestorven toen Howard nog heel jong was, dus George en Ruth hebben hem opgevoed.’

      ‘Wat is er met zijn moeder gebeurd?’

      ‘Is dat relevant?’ vroeg Abby.

      ‘We hebben zo veel mogelijk informatie nodig over het huis en de bewoners als we willen achterhalen wie deze baby heeft gebaard en mogelijk begraven.’

      ‘Gaan jullie iets onderzoeken dat tientallen jaren geleden is gebeurd?’

      ‘Het is een onverklaarbare dood,’ zei ze. ‘Maar de coroner bepaalt wat er moet gebeuren als we alle relevante informatie hebben verzameld.’ Ze keek peinzend. ‘Waarom denk je dat de baby zo lang geleden begraven is?’

      ‘De roos was al goed aangeslagen toen ik hier voor het eerst kwam met Howard, voor we trouwden. Het tuinhuis was toen in veel betere staat.’

      ‘Dat is goed om te weten, en vermoedelijk kan hij ons vertellen wie hier voor die tijd woonde.’

      O, God… De botten zijn al erg genoeg. Gegraaf in zijn familiegeschiedenis zal Howards humeur er niet beter op maken.

      ‘Denk je dat het iemand van de familie was?’

      ‘Dat zal een DNA-monster wel uitwijzen.’

      ‘Is dat nodig?’ Abby’s hart kromp ineen. Ze wist wie hij de schuld zou geven van die vernedering. ‘Ik zou eerder denken aan een dienstmeisje. Alleen…’

      ‘Ja?’ vroeg Dee toen ze aarzelde.

      ‘Niets. Alleen, het kistje waarin de baby werd begraven moet duur zijn geweest.’

      ‘Gestolen, misschien?’

      ‘Dat is mogelijk, maar een bediende kan de roos niet geplant hebben.’

      ‘Misschien was de vader een van de tuinmannen. Ik neem aan dat er gegevens zijn van het personeel dat hier werkte? Zouden die in het huis te vinden zijn?’

      ‘Dat moet je aan Howard vragen,’ zei Abby, terwijl ze overeind kwam. ‘Is dat alles, ik moet nog even naar de supermarkt voor de kinderen thuiskomen.’

      Dee klapte haar notitieboekje dicht, stopte het weg in haar borstzak en haalde er een kaartje uit. ‘Voor nu zijn we klaar, maar je moet nog wel een formele verklaring afleggen voor de coroner.’

      Abby knikte. ‘Natuurlijk.’

      ‘En als je iets nuttigs te binnen schiet, familieroddels, dat soort dingen,’ ging ze verder, ‘dan kun je me bellen op dit nummer.’

      ‘Ruth roddelde nooit,’ zei ze, terwijl ze het kaartje aanpakte en in haar zak stopte.

      Niet met haar.

      Misschien wel met Pam, maar ze wilde niet dat die lastiggevallen werd, dus dat hield ze voor zich.

      ‘Ik vrees dat je hier voorlopig niets meer kunt doen, Abby,’ zei Dee terwijl ze opstond. ‘En als je nazorg nodig hebt…’

      ‘Ik red me wel.’

      Ze knikte. ‘Vergeet je die band niet?’

      ‘Boven aan de lijst,’ mompelde ze binnensmonds, terwijl Dee even bleef staan om een woordje met Shiv te wisselen voor ze wegliep.

      Abby ging naar de plek waar hij aan het werk was. Hij had foto’s genomen en het gat uitgegraven. Hij hield haar een bewijszak voor met een zilveren kruisje erin.

      ‘Ik heb dit gevonden,’ zei hij. ‘Het heeft een keurmerk, dus dat geeft me een datum om mee te werken. Enig idee?’

      Het leek het soort kruis dat duizenden meisjes zouden kunnen bezitten. Ruth had iets dergelijks als doopcadeau aan haar meiden gegeven en had er zelf ook zo een gedragen.

      ‘Van de moeder?’ opperde ze. Ze stelde zich de radeloze vrouw voor die het afdeed en in de hand van haar dode baby stopte.

      ‘Misschien,’ zei hij. ‘Ik kan pas zeggen of het een natuurlijke dood was als ik beter kijk. Misschien zelfs dan niet.’

      Abby deed ontzet een stap achteruit, haar hand voor haar mond.

      Het was liefdevol gedaan.

      Dit was geen haastig gegraven gat in de grond. Het kind was teder in een deken gewikkeld en in een mooi kistje gelegd voordat het diep in deze afgelegen hoek van de tuin werd begraven.

      ‘Gaat het, mevrouw?’

      ‘Ik heb me beter gevoeld,’ zei ze, terwijl ze de opkomende tranen onderdrukte. ‘Is er geen briefje? Iets wat kan helpen om het kind of de moeder te identificeren? Of ons kan vertellen wat er is gebeurd?’

      ‘Ik zal blijven zoeken, maar papier zou vergaan zijn zodra de wortels door de kist heen groeiden.’

      Abby huiverde. Het beeld van wortels die door de kist heen braken, door de botten, was niet iets wat ze in haar hoofd wilde.

      ‘Iemand zal bellen om u te laten weten wanneer u uw spullen kunt ophalen. U kunt de gereedschapskist meenemen als u daar niets van hebt gebruikt.’

      ‘Nee. Alleen de spade, de handvork en de troffel.’

      ‘Is er nog iets?’ vroeg hij toen ze geen aanstalten maakte om kist te pakken en te vertrekken.

      ‘Nee…’ Maar weglopen voelde als dit kind in de steek laten en in een opwelling haalde ze haar snoeischaar uit haar zak en knipte een witte bloem van een klimroos in de buurt.

      ‘Als u klaar bent, wilt u deze dan in het graf leggen?’ vroeg ze.

      ‘We zullen de overblijfselen met respect behandelen,’ verzekerde hij haar.

      Ze legde de roos op het gras en pakte haar gereedschapskist.

      ‘Gooi het gat niet weer dicht als u klaar bent.’ Hij keek haar raar aan. De gedachte was vast niet eens bij hem opgekomen. ‘Ik wil een vervangende roos planten.’

      ‘O, prima. Ik laat u weten wanneer u dat kunt doen,’ zei hij, ‘maar in de tussentijd moet u waarschijnlijk even de tijd nemen voordat u gaat rijden.’

      Ze knikte en na een laatste blik liep ze door de tuin naar haar auto, trok haar overall uit, gooide hem samen met haar gereedschapskist in de kofferbak en kroop achter het stuur.

      Shiv had gelijk. Pas na drie keer lukte het haar om de veiligheidsgordel vast te klikken en haar hand trilde toen ze de autosleutel wilde pakken.

      Ze leunde achterover en wenste dat ze de supermarkt kon overslaan, naar huis kon gaan, een kop thee kon drinken, in een warm bad kon gaan liggen. Al de kalmerende dingen die je deed als je een schok had gehad.

      De dingen die ze had gedaan op de dag dat Izzy Hamilton voor haar deur stond en haar kalm vertelde dat ze zwanger was van Howard.

      Niet dat zijn affaire als een grote verrassing kwam.

      In het verleden waren de vrouwen anonieme, korte avontuurtjes geweest en achteraf had hij vol wroeging beloofd dat het nooit meer zou gebeuren.

      Er was een tijd geweest dat ze hem had geloofd. Een tijd dat ze hem had willen geloven. Toen ze besefte dat ze zichzelf voor de gek hield, had ze er niet genoeg om gegeven om van hem te scheiden en haar kinderen hun vader te ontnemen.

      Het was de baby die alles had veranderd.

      Howard was zeventien jaar geleden met haar getrouwd omdat ze zwanger was van Lucy, en nu de geschiedenis op het punt stond zich te herhalen, en hij partijkandidaat was voor een van de zekerste parlementszetels in het land, wilde hij een geschikte omgeving voor zijn nieuwe carrière als parlementslid.

      Voor zijn mooie, jonge vrouw, met wie hij wilde pronken.

      Izzy Hamilton zou worden losgelaten op het huis, maar hij had zich tot Abby gewend om de treurige, verwaarloosde tuin van Linton Lodge om te toveren tot een schilderachtig decor voor sociale bijeenkomsten.

      Haar schrijf-dat-maar-op-je-buikreactie had een averechtse uitwerking gehad.

      Ondanks wat ze Dee Newcombe had verteld, was dit geen werk. Ze moest dit naast haar betaalde klussen doen. Daarom was ze hier tijdens haar lunchpauze en nu had ze de botten blootgelegd van een kind dat lang geleden was gestorven.

    

  


  
    
      
        
          
          

          
            HOOFDSTUK 3

          

        

      

    

    
      Abby staarde naar het huis. De familiearchieven zouden gegevens bevatten van iedereen die ooit voor de Lodge had gewerkt.

      Ruth had ook tuindagboeken bijgehouden, die teruggingen tot het moment dat ze als achttienjarige bruid met George in de Lodge was komen wonen. Als de uitgave voor de roos niet in de huishoudboeken te vinden was, was misschien in een dagboek vastgelegd wanneer ze was geplant.

      Maar omdat ze nooit een sleutel van het huis had gehad, waren de archieven buiten haar bereik. En, gelukkig, niet haar zaak.

      Het was druk bij de supermarkt op het nieuwe bedrijventerrein aan de rand van de stad. Abby kreeg een opgestoken middelvinger van een man die dacht dat ze zijn parkeerplaats wilde inpikken – dat was ook zo, maar alleen omdat ze hem niet had gezien.

      Ze was alerter toen een vrouw met een klein kind aan boord wegreed zonder te kijken, maar tegen de tijd dat ze een parkeerplaats had gevonden, een paar tassen uit de kofferbak had gepakt en in een karretje had gegooid, trilde ze over haar hele lijf.

      Eten. Concentreer je op het eten…

      Ze pakte groenten, fruit, gehakt, kip, worstjes – het was angstaanjagend hoeveel drie opgroeiende kinderen konden eten. Melk, kaas, yoghurt, eieren. Ze had dit al zo vaak gedaan dat ze er niet meer bij na hoefde te denken. Brood…

      Ze draaide zich om in het gangpad om vers brood te pakken en botste tegen de rug van een man die naar dure chocolaatjes stond te kijken.

      ‘O, mijn god, het spijt me zo,’ begon ze toen hij zich omdraaide. En toen verstijfde ze.

      ‘Abby…?’

      Jake… Haar mond werkte, vormde de naam, maar er kwam geen geluid uit. Even later wel: ‘Je bent groot geworden…’ En eenmaal in actie wist haar mond niet van ophouden. ‘Of ik ben gekrompen.’

      Hij schudde lachend zijn hoofd. ‘O nee, Abby Lawrence, je bent precies zoals ik me herinner.’ Hij stak zijn hand uit, veegde wat vuil van haar gezicht en hield zijn hand op zodat ze het kon zien. ‘Je flapt er van alles uit en zit tot je nek in de compost.’

      ‘Echt niet.’ Abby wreef zelfbewust over haar wang. ‘Maar die compost kan wel kloppen.’

      ‘Earthly Designs,’ zei hij, terwijl hij de naam op haar T-shirt bekeek. ‘Ik heb elk jaar naar je uitgekeken op de Chelsea Flower Show, in de hoop dat je een goud had gekregen.’

      Ze slikte, herinnerde zich hoe ze ooit niet alleen haar boterhammen met hem had gedeeld, maar ook haar ambities.

      ‘Het leven en drie kinderen stonden in de weg. Ik kan niet geloven dat je terug bent in Maybridge,’ zei ze, terwijl ze het gesprek afleidde van haar mislukte carrière. Ze wilde meer over hem weten. ‘Waar ben je al die tijd geweest?’

      ‘Hier en daar.’

      ‘Je bedoelt toch zeker daar?’ zei ze. ‘Is dit een bliksembezoekje?’

      ‘Nee. Ik ben voorgoed terug. Niemand zal me dit keer wegjagen, zelfs je man niet.’

      ‘O…’ Ineens was zij degene die in de verdediging schoot. ‘Hoezo? Ik kan me niet voorstellen dat je goede herinneringen aan Maybridge hebt.’

      Hij trok een wenkbrauw op en ze voelde dat ze bloosde. ‘Er is niets mis met dit dorp, Abby. Het is misschien klein, maar het heeft ambities. Er zijn goede verbindingen en het heeft de schoonheid van de Cotswolds als extra pré.’

      ‘Dat klinkt als een verkooppraatje van de Kamer van Koophandel,’ zei ze.

      ‘Dat klopt, maar ik had de Kamer van Koophandel niet nodig om me over te halen om mijn bedrijf hiernaartoe te verhuizen. Waarom drinken we niet even een kopje koffie,’ stelde hij voor, ‘dan vertel ik je er alles over.’

      Jakes uitnodiging was verleidelijk, al was het maar vanwege de mogelijkheid om even te zitten…

      ‘Ik zou willen dat het kon.’

      ‘Wijs je me af?’

      ‘Het ligt niet aan jou.’ Ze wilde even met hem gaan zitten, alles horen wat hij had gedaan sinds hij was verdwenen, maar ze klampte zich vast aan de realiteit en schudde haar hoofd. ‘De kinderen kunnen elk moment thuiskomen van school en dan staan ze te springen om eten.’

      En erger, als Howard zou horen dat ze gezellig met een man een kopje koffie had gedronken, zou hij zijn uiterste best doen om een affaire aan te voeren bij de echtscheiding. Vooral als hij erachter kwam dat die man Jake Sullivan was.

      ‘Ze zullen je kookkunsten des te meer waarderen als ze moeten wachten,’ zei Jake. ‘Misschien lukt het ze zelfs om de broodrooster te bedienen.’

      ‘Neem maar van mij aan dat ze dat wel kunnen,’ zei ze, terwijl ze aan de kant ging toen iemand die geïrriteerd mompelde haar opzijduwde. ‘Daarom is er nooit brood.’

      Ze legde drie broden in haar karretje.

      ‘Je kunt wel een halfuurtje vrijmaken na al die jaren.’ Hij wachtte niet op antwoord, greep haar karretje, legde de fles champagne erin en liep naar het café. Ze had geen andere keus dan hem te volgen.

      Niet dat het een straf was. De jaren waarin ze een krachtige vochtinbrengende crème aan haar avondroutine had toegevoegd, waren Jake Sullivan gunstiger gezind geweest.

      Hij was niet meer de magere, slecht geklede jongen in pleegzorg wiens hersenen op de middelbare school een bedreiging waren voor Howard en zijn sportmaatjes. Het haar van Jake krulde nog steeds in zijn nek, maar nu werd het geknipt door iemand die wist wat ze deed.

      Zijn spijkerbroek was niet bijzonder, hoewel die net een tweede huid leek, maar zijn leren bomberjack zag er supersoepel uit en daar hing ongetwijfeld een stevig prijskaartje aan.

      Hij parkeerde haar winkelwagen naast een tafeltje dat half verscholen ging achter een palm – het kon gewoon niet verdachter lijken. ‘Wat wil je drinken? Koffie, thee?’ Hij was even stil. ‘Warme chocolademelk?’

      Warme chocolademelk was de troost geweest die hij had geboden toen hij haar trillend en huilend had gered van een vernedering op het schoolbal.

      ‘Gewoon thee,’ zei ze snel. Ze hoopte dat hij zou denken dat de roze kleur op haar wangen door de hitte kwam. De drukte van de supermarkt.

      Hij had gelijk over de kinderen, ze konden best een halfuur zonder haar, maar nu Jake weg was, greep ze haar kans om Lucy te bellen, die nog steeds in de schoolbus zat, te oordelen naar het achtergrondgeluid.

      ‘Hoi, mam. Wat is er?’

      ‘Niets. Ik ben in de supermarkt. Ik wilde even zeggen dat ik wat later ben.’

      ‘Je hoeft je niet te haasten. Tom heeft cricket, dus hij is nog op school, en ik regel wel een snack voor Sophie.’

      ‘Bedankt, lieverd. Over snacks gesproken, wil je op weg naar huis bij tante Molly langsgaan? Ze heeft een cake gebakken.’

      ‘Moet dat echt? Ik heb heel veel huiswerk en dat gaat eeuwen duren.’

      ‘Zeg maar dat je terug moet voor Sophie, hoewel je misschien even naar de kittens van Mabel wilt kijken.’

      ‘Heeft Mabel kittens?’ Nu was ze ineens wel geïnteresseerd. ‘Mag Sophie er een? Ze is zo verdrietig sinds papa weg is.’

      ‘Misschien, maar zeg nog even niets tegen haar. Ik wil er eerst over nadenken. Heb je een leuke dag gehad?’

      ‘Ik was op school, mam. Ik heb examens voor de boeg die mijn hele toekomst zullen bepalen…’

      ‘Je zult met vlag en wimpel slagen, en zelfs als dat niet zo is–’

      ‘Mam!’

      ‘Is dat niet het einde van de wereld, dus doe niet zo dramatisch.’

      ‘Je begrijpt het niet!’

      Dat deed ze maar al te goed. Examendruk en groepsdruk waren enorm groot op die leeftijd, en Howards vertrek had Lucy ook hard getroffen. Het was niet alleen Sophie die wel een kitten kon gebruiken.

      Tenminste, als het schoolwerk was dat haar dwarszat, en niet die gemene meiden die haar het leven zuur maakten omdat haar vader Izzy Hamilton met jong geschopt had. Of misschien een jongen…

      ‘Toch even checken?’ vroeg Jake, terwijl hij een dienblad neerzette met een pot thee voor twee en een paar plakjes cake.

      ‘Ik vraag Lucy alleen iets op te halen op weg naar huis.’

      ‘Het zag eruit als iets wat ernstiger is.’

      ‘Ze wordt zeventien. Examens, jongens…’ Ze merkte dat ze bloosde.

      ‘Drie kinderen, zei je?’

      Ze knikte. ‘Tom wordt volgende maand veertien en Sophie is tien. Is dat citroencake?’

      ‘Je ziet eruit alsof je wel toe bent aan wat lekkers.’

      ‘Goed gezien. Mijn middag was verschrikkelijk.’

      ‘Wil je erover praten?’

      ‘Ik wil er niet eens over nadenken. Ik wil alles over jou weten. Je verdween zonder iets te zeggen, Jake. Wat is er met je gebeurd? Waar ben je geweest? En wat doe je, je had het over je bedrijf?’

      ‘IT-beveiliging is big business.’

      Ze grijnsde. ‘De nerd slaat terug?’

      ‘Hoe gaat het met Howard?’ vroeg hij. ‘Nog steeds aan het rugbyen?’

      Even hield hij haar blik vast op de manier die ze zich herinnerde van de avond van het schoolbal. Wat er was gebeurd nadat ze Howard een klap had verkocht en Jake haar had gered.

      ‘Nee. Hij heeft een knieblessure opgelopen.’

      ‘Pijnlijk, hoop ik.’

      ‘Hoe erg heeft hij je pijn gedaan, Jake?’

      ‘Het was het waard.’

      Het kostte Abby een moment om de brok in haar keel weg te slikken.

      Jake legde zijn hand over de hare. ‘Het was niet jouw schuld.’

      ‘Ik zette Howard op het schoolbal voor schut waar iedereen bij was en ging er toen met jou vandoor. Dat zou hij nooit over zijn kant laten gaan.’

      ‘In tegenstelling tot jou, lijkt het. Ik kan niet geloven dat je met hem getrouwd bent, hoewel ik hoorde dat hij iemand anders heeft gevonden,’ zei hij. ‘En weer vader gaat worden. Dat moet moeilijk zijn.’

      ‘Ons huwelijk was al naar de knoppen voor zijn oog op Izzy Hamilton viel, maar de kinderen houden van hun vader en het is moeilijk voor ze.’

      ‘Dat spijt me dan voor hen, maar jij hebt altijd beter verdiend.’

      Abby schudde haar hoofd. ‘Oud nieuws. Wat is er met jou gebeurd? Hebben Howard en zijn vrienden je uit Maybridge verjaagd?’

      ‘Dat was niet nodig. Ik was achttien, school was klaar en volgens de regels was ik volwassen. Ik had een baan nodig tot ik in de herfst in Bristol zou beginnen, dus ik deed wat alle hoopvolle jongeren doen en ging naar Londen.’

      ‘Hoe was het?’

      ‘Echt een openbaring. Er was veel vraag naar wat ik kon, dus besloot ik de drie dure jaren op de universiteit te besteden aan geld verdienen en mijn eigen bedrijf starten.’

      Dat verklaarde waarom de brieven die ze had geschreven onbesteld waren teruggekomen. Maar niet waarom hij nooit contact had opgenomen. Nooit de telefoon had gepakt, nooit een ‘ik wou dat je hier was’-kaart had gestuurd. Niet dat ze haar moeder in de steek had kunnen laten.

      ‘Ik bedoelde hoe was de universiteit, maar jij had duidelijk grotere plannen.’

      Hij haalde zijn schouders op. ‘Het waren lange dagen en een aantal spannende momenten in het begin, maar het was het waard. Ik wou alleen dat je Howard had gedumpt en iemand had gevonden die jou verdiende.’

      Ze had één mooi moment gedacht dat ze hem daadwerkelijk had gevonden…

      ‘Ik zag Howard pas weer toen ik was afgestudeerd en voorgoed naar huis kwam.’

      ‘Ik begrijp het niet. Waarom was je nog steeds in Maybridge? Je zou een baan krijgen bij Kew Gardens of een groot landhuis.’

      Abby haalde haar schouders op. ‘Ik kreeg een baan aangeboden bij de National Trust in Norfolk, maar mam is nooit echt over paps dood heen gekomen. Toen ik me realiseerde hoe kwetsbaar ze was, wist ik dat ik haar niet alleen kon laten.’

      ‘Dus in plaats van een grote tuin te onderhouden, ben je je eigen bedrijf begonnen.’

      ‘Toen niet. Ik kreeg een baan bij de kwekerij in Longbourne. Ik werkte daar een paar maanden toen Howard binnenkwam op zoek naar een plant voor de verjaardag van zijn oudtante. Er was een ongemakkelijk moment, maar toen zei hij dat hij had gehoord dat mijn moeder ziek was…’

      ‘Meer was er niet nodig?’

      ‘De meeste van mijn vrienden waren weg, hadden een carrière. Ik was mantelzorger, Jake, en ik was eenzaam.’

      ‘Dat hoeft nog niet een huwelijk te betekenen.’

      ‘Weet je nog wat ze ons vertelden bij die ongemakkelijke lessen seksuele voorlichting op school, dat geen enkel voorbehoedsmiddel honderd procent veilig is?’

      ‘Nou en? Niemand geeft er tegenwoordig nog om als je niet getrouwd bent.’

      ‘Dat is zo, maar Howards oudoom George dreigde hem te onterven als hij niet zijn verantwoordelijkheid nam voor zijn ongeboren kind.’

      ‘Echt? Dat is een beetje… victoriaans. Als hij een meisje was geweest en zwanger was geraakt, hadden ze haar dan de sneeuw in gestuurd?’

      Abby huiverde toen ze dacht aan de baby in de tuin…

      ‘Er waren geen meisjes. Die zijn jong gestorven. Maar je hebt gelijk, Linton Lodge is blijven steken in de jaren vijftig.’

      ‘Dus jij hebt het ultieme offer gebracht om te voorkomen dat hij op eigen benen moest staan?’

      ‘Zo was het niet.’ Ze trok een gezicht. ‘Onze liefde was misschien geen sprookje, maar als alleenstaande moeder leven met mijn moeders depressie…’

      Bij de herinnering eraan kreeg ze nog steeds een brok in de keel en toen Jake zijn hand over de hare legde, keek ze op.

      ‘Het voelde alsof de muren op me afkwamen,’ zei Abby, ‘en Howard was altijd aardig voor mama en had er geen enkele moeite mee dat we bij haar woonden.’

      Op dat moment had het gevoeld alsof er een enorme last van haar schouders viel, en een tijdlang was het goed geweest.
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      ‘Mislukt huwelijk, mislukte carrière… Je zult me wel heel zielig vinden,’ zei Abby.

      ‘Nee…’

      Ze slaagde erin te glimlachen. ‘Dat had overtuigender gekund.’

      ‘Ik moest denken aan die keer dat je meedeed aan de wedstrijd van de plaatselijke krant om een zintuigentuin te ontwerpen voor het Herdenkingspark. Ik liep er vandaag langs en er zaten mensen op het bankje te genieten van de geur van de rozen en lavendel.’

      ‘Je bood aan om te helpen,’ herinnerde ze hem. ‘Hoelang bleef je ook alweer?’

      ‘Ik deed het alleen voor de boterhammen.’

      Ze lachte. ‘Dat is een feit.’

      Zijn hand was gevaarlijk troostend en ze trok de hare weg, pakte haar kop thee. Hij was te heet, ze brandde bijna haar vingers maar liet niet los.

      ‘We leiden niet allemaal een sprookjesleven, Jake. Hij mag dan per ongeluk vader zijn geworden, maar Howard houdt van zijn kinderen. Onze jongste, Sophie, werd geboren met een hartruis, en hij zat hele nachten bij haar toen ze nog een baby was.’

      ‘Het spijt me dat te horen.’

      ‘Het gaat nu goed met haar. Het is niet zo ongewoon en uiteindelijk ging het vanzelf over.’

      ‘Waardoor hij vrij was om vreemd te gaan.’

      Abby fronste. ‘Heb je navraag gedaan naar ons?’

      ‘Ik sprak iemand op het gemeentehuis. Howards naam kwam ter sprake en ik liet vallen dat we elkaar kenden van de middelbare school.’

      ‘Waarom deed je dat?’

      ‘Mensen roddelen graag.’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moest nooit veel hebben van die lui van de gemeente en Howards “kleine indiscreties” zoals hij ze noemde, duurden nooit lang.’

      ‘En dat pleit hem vrij? Wat is er gebeurd met de Abby Lawrence die hem een klap verkocht op het schoolbal? Zij zou dat soort gedrag niet geaccepteerd hebben.’

      ‘Zij had geen drie kinderen van wie het leven zou worden verwoest door een scheiding.’

      ‘Dus?’ Jake trok een wenkbrauw op. ‘Wat is er nu anders?’

      ‘Izzy Hamilton is zwanger en een huwelijk is opnieuw de enige oplossing.’

      Dat ze niet alleen jong en mooi was, maar ook politieke connecties had, had er niets mee te maken. Helemaal niets.

      Was gedumpt worden vanwege zijn politieke ambities beter of slechter dan omdat de rimpels zichtbaar begonnen te worden?

      ‘Je hebt gehoord dat hij de partijkandidaat is bij de volgende verkiezingen?’

      ‘Ik weet dat Howards toekomstige schoonvader de lokale partijvoorzitter is en dat dit een veilige zetel is,’ zei hij. ‘En tegenwoordig is overspel geen belemmering voor een hoge functie.’

      ‘En dat weerhoudt je er niet van je bedrijf hierheen te verhuizen?’

      ‘Integendeel. Het parlement zal Howard uit de lokale politiek halen en uit de planningscommissie die gunsten verleent aan zijn trawanten. Hij zal het grootste deel van zijn tijd in Londen doorbrengen, volledig geneutraliseerd door het partijbestuur.’

      ‘Nee,’ zei Abby, ‘hij heeft nooit aan vriendjespolitiek gedaan. Hij houdt van deze stad en hij neemt zijn verantwoordelijkheden serieus.’

      ‘Verdedig je hem? Stoort het je niet dat hij, nadat je hem al die jaren gesteund hebt, een jonger model heeft gekozen als echtgenote van parlementslid Howard Finch?’

      ‘O, alsjeblieft! Zie je mij al cocktailparty’s geven voor hotemetoten? Politiek zit in het DNA van de Hamiltons. Izzy is in de wieg gelegd voor deze rol.’

      ‘Een familie waarin de mannen leiden en de vrouwen dienen.’

      ‘Zo is het altijd…’ Ze trok een gezicht toen een gedachte zich nogal sterk aan haar opdrong.

      ‘Wat?’

      Ze schudde haar hoofd. ‘Niets…’ Het was alleen dat ze had aangenomen dat Howard een fout had gemaakt, betrapt was, maar ze had zichzelf voor de gek gehouden. Hij had een vervangster gevonden die er niet alleen goed uitzag, maar ook de juiste connecties had.

      Een vervangster die ruimschoots had bewezen dat ze geschikt was voor de functie door hem te ontlasten van de taak om echtgenote nummer één te informeren dat haar tijd erop zat.

      De echtgenote die vastberaden de andere kant op had gekeken. Die de roddels negeerde, in de veronderstelling dat de affaire met Izzy, net als bij haar voorgangers, van voorbijgaande aard was.

      Je vastklampen aan de denkbeeldige veiligheid van een leeg huwelijk.

      Wie van hen, vroeg ze zich af, was laks geweest met het voorbehoedsmiddel? Was het wel een ongelukje geweest?

      Had Izzy gegokt dat een baby Howard voorgoed aan haar zou binden?

      Of was het misschien andersom?

      Het huwelijk met Abby had Howard bevrijd van zijn dominante en strenge familie, en dan was er nog het gemak van gratis kost en inwoning…

      Het huwelijk met Izzy opende de deur naar de nationale politiek.

      Was hij zo berekenend geweest?

      ‘Je houdt je groot, maar ik kan zien dat het pijn doet,’ zei Jake, terwijl ze onnodig woest in de cake beet en zich daarna, toen de suiker en citroen haar mond vulden, misselijk voelde.

      ‘Genoeg over Howard,’ zei ze, terwijl ze de cake opzijschoof. ‘Vertel me wat je hebt gedaan, afgezien van belangrijk worden,’ zei ze. ‘Ben je getrouwd?’

      ‘Getrouwd, gescheiden, geen kinderen.’

      ‘Het spijt me.’

      ‘Rachael was een vergissing. Ze deed me denken aan iemand die ik achteloos was kwijtgeraakt.’

      In de drukte van het supermarktcafé werd het opeens heel stil rondom hen tweeën toen Jake naar haar keek en zij terugkeek. Ze dacht terug aan een nacht die ze nooit was vergeten.

      Het was belachelijk, maar Abby’s hart maakte een sprongetje dat weerklonk in delen van haar lichaam die al veel te lang hadden gesluimerd. Het was niet te zeggen hoelang het moment zou hebben geduurd, maar elk stukje van haar sprong op toen haar telefoon, die bij haar hand op tafel lag, naar haar begon te schreeuwen.

      ‘Dit is Lucy. Neem onmiddellijk op.’

      Ze rolde met haar ogen. ‘Tom heeft mijn telefoon gejat en ze allemaal een eigen ringtone gegeven,’ zei ze terwijl ze het telefoontje aannam. ‘Lucy? Is er iets?’

      ‘Je kantoortelefoon ging. Ik kon hem niet opnemen voor het antwoordapparaat aanging. Het was iemand van de Observer die je wilde spreken over de botten van een baby die je hebt gevonden?’ Haar stem trilde. ‘Wat voor botten, mam? Waar heeft hij het over?’

      Niet te geloven. Het was nog maar een paar uur geleden…

      ‘Het is goed, lieverd,’ zei ze. Ze was al opgestaan en deed haar best om haar stem onder controle te houden, terwijl ze het verontwaardigd wilde uitschreeuwen, zodat de hele supermarkt het kon horen. ‘Het is niet iets om je zorgen over te maken, maar neem de telefoon niet op en doe niet open. Ik kom naar huis zodra ik heb afgerekend.’

      Ze had thuis moeten zijn. Dit is wat er gebeurde als je een halfuurtje voor jezelf nam en nadacht over wat had kunnen zijn, in plaats van je te concentreren op je echte leven.

      Jake was opgestaan. ‘Wat is het probleem?’

      ‘Niets. Familiedrama. Ik moet gaan. Succes met alles…’

      Ze pakte haar karretje. De supermarkt was overvol, maar ze ontweek het winkelend publiek en verontschuldigde zich terwijl ze naar de kassa snelde, om vervolgens tot stilstand te komen toen ze de lange rijen zag. Gekwelde moeders die hun jongste kinderen van school hadden gehaald, kleuters die snoep eisten van displays die handig geplaatst waren om hun aandacht te trekken…

      ‘Shit!’ Ze kreeg een boze blik van een vrouw met twee kleine kinderen. ‘Sorry…’

      ‘Abby…’ Ze draaide zich om en zag dat Jake achter haar stond. ‘Je hebt mijn champagne.’

      Ze keek in het winkelwagentje en zag de fles tussen haar boodschappen liggen, een donkere dure tegenhanger van de goedkope kip en worstjes.

      ‘O, sorry…’

      Hij reageerde er niet op.

      ‘Is er iets wat ik kan doen?’

      ‘Nee… Verdomde journalisten. Je leest er morgenochtend alles over in de Maybridge Observer.’

      Ze tuurde langs de vrouw voor haar, om te zien wat de boel ophield.

      ‘Ga,’ drong hij aan. ‘Ik regel dit en breng de boodschappen langs.’

      ‘Dat kan ik niet van je vragen!’

      ‘Howard vindt een supermarktrij misschien te min, maar geloof maar dat ik er ervaring mee heb. Van beide kanten. Waar woon je nu?’

      ‘Zelfde plek.’

      De rij stond stil terwijl iemand op een prijs wachtte.

      ‘Woon je nog steeds in het huis van je moeder?’

      ‘Ja.’ Zij wilde niet verhuizen, en Howard vond het best om daar te blijven. Ze was echt geen dure vrouw geweest. Geen wonder dat hij steeds was teruggekomen…

      ‘Oké,’ zei Jake, ‘ik heb nog een paar dingen nodig, maar ik breng je boodschappen langs zodra ik klaar ben.’

      ‘Ik heb geen contant geld. Ik geef je mijn pas,’ zei ze terwijl ze in haar tas rommelde.

      ‘Toe nou, Abby, ik regel dit. Ga nou maar.’

      Ze keek hem even aan, draaide zich toen om en rende weg.

      
        
          
            [image: ]
          

        

      

      ‘Mam…’

      Abby liet haar tas en autosleutels op het keukeneiland vallen en sloeg haar armen om Lucy heen, die zich aan haar vastklampte als de kleine meid die ze voor Abby’s gevoel weken geleden nog was geweest.

      ‘Het is goed, lieverd. Het is oké.’

      ‘Oké?’ Ze rukte zich los. ‘Je hebt de botten van een baby gevonden! In welke wereld is dat oké?’

      ‘Waar is Sophie? Heeft zij dat bericht gehoord?’

      ‘Nee. Ze heeft cake gepakt en mee naar boven genomen. Ze zei dat ze haar huiswerk ging maken, maar ze zit vast Minecraft te spelen.’

      ‘Wil je haar vragen naar beneden te komen? Dan vertel ik jullie wat er vandaag is gebeurd, maar eerst moet ik even bellen.’ Lucy bewoog niet. ‘Alsjeblieft, lieverd.’

      Lucy rende de trap op om haar zus te roepen terwijl Abby het kaartje pakte dat Dee Newcombe haar had gegeven.

      ‘Abby… Je klinkt overstuur. Is je wat te binnen geschoten?’

      ‘Nee, er is me niets te binnen geschoten, en ja, ik ben erg van streek. Hebben jullie de lokale pers ingelicht over wat ik bij Linton Lodge heb gevonden?’ vroeg ze. ‘Want iemand van de Observer heeft gebeld en een bericht achtergelaten op het antwoordapparaat van mijn kantoor en mijn dochter heeft dat gehoord.’

      ‘Dat is… ongelukkig.’

      ‘Ongelukkig?’

      ‘Mijn inspecteur dacht dat de lokale pers ons kon helpen achterhalen wie de baby begraven heeft.’

      ‘Echt waar? Kun je je voorstellen wat die arme vrouw moet doormaken als ze de krantenkoppen ziet?’

      ‘Het was niet aan mij, Abby. Er komt een openbare hoorzitting, dus het kan niet geheimgehouden worden. Maar het spijt me dat je dochter het zo te horen kreeg. Ik heb geen idee hoe ze erachter zijn gekomen dat jij de botten hebt gevonden.’

      ‘Het is heel goed mogelijk dat ze elke tuinman in Maybridge hebben gebeld,’ antwoordde ze scherp. ‘Bovendien is de Lodge van mijn man en ik heb een hoveniersbedrijf – zou dat misschien aanleiding zijn voor een gefundeerde gok?’

      ‘Ja… Ja, natuurlijk. Het spijt me,’ herhaalde ze. ‘Ik zal je klacht doorgeven.’

      En daarmee vloeide Abby’s woede weg. Dit ging niet om Dee Newcombe, dit was haar schuldgevoel omdat ze met Jake in de supermarkt was blijven hangen terwijl ze thuis had moeten zijn.

      ‘Nee, het spijt me dat ik het afreageer… Jij moet ook je werk doen.’

      ‘En jij hebt een slechte dag gehad. Wanneer denk je dat je een verklaring kunt afleggen?’

      ‘Hoelang gaat het duren? Ik wil de klussen die ik vandaag gemist heb inhalen.’

      ‘Kun je morgenochtend vroeg komen? Half negen? Het hoeft niet zoveel tijd te kosten.’

      ‘Kunnen we er negen uur van maken? Ik breng de kinderen ’s ochtends naar school.’

      Het zou nog steeds ten koste gaan van haar werktijd, maar ze wilde het achter de rug hebben.

      Ze stond op het punt te vragen wanneer ze terug kon naar de Lodge, toen ze zich realiseerde dat dit het perfecte excuus was om daar een paar dagen weg te blijven en haar betaalde werk in te halen.

      Voordat ze zich ertoe kon zetten haar meiden te vertellen wat er was gebeurd, begon de kantoortelefoon te rinkelen. Op het scherm verscheen ‘onbekend nummer’, maar ze was er vrij zeker van wie het zou zijn.

      ‘Earthly Designs.’

      ‘Mevrouw Finch? Gary Jackson van de Maybridge Observer. Ik had ingesproken? We hebben een rapport van de politie over de botten die u hebt gevonden bij Linton Lodge. Is er kans op een snel interview, zodat we de krant van morgen kunnen halen?’

      ‘Uw niet zo discrete bericht werd opgevangen door een van mijn kinderen, meneer Jackson, dus u begrijpt vast wel dat ik het nu een beetje druk heb. Ik stel voor dat u contact opneemt met mijn man op zijn kantoor. Finch Developments.’ En ze hing op.

      Wie weet, misschien zou Natalie vinden dat een telefoontje van de pers voldoende dringend was en dat ze het kon riskeren contact op te nemen met Howard. Een zweem van een schandaal, in een familie die een toonbeeld van morele rechtschapenheid was geweest tot hij vreemd begon te gaan, zou het redactiebloed zeker sneller doen stromen. Vooral nu er een verkiezing aan zat te komen.

      Ze zou graag doen alsof het haar niets meer aanging nu ze uit elkaar waren, maar ze moest aan de kinderen denken. Ze haalde diep adem en liep naar de keuken om Sophie een knuffel te geven.

      ‘Heeft Lucy je verteld van het bericht?’

      ‘Nee…’ Ze keek haar zus boos aan.

      ‘Je zei dat je je huiswerk aan het maken was.’

      Sophie bloosde. ‘Dat was ook zo!’

      ‘Meiden! Dit is belangrijk.’ Toen ze eenmaal stil waren, zei ze: ‘Ik had het jullie liever samen verteld, maar Tom komt voorlopig niet thuis…’

      ‘Wat?’ Vroeg Sophie. ‘Is er iets met papa gebeurd?’

      ‘Nee, lieverd, hij is helemaal in orde,’ zei ze.
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